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The Manufacturer strives for continuous improvements. For this reason,
the text and illustrations in this book are subject to change without notice.



Dear customer!

Instruction for use

Installation instruction

Rating plate

Fire hazard protection

The built-in ceramic-glass cooktop is intended for household use only. Materials used
for packaging are nature friendly and may be recycled, deposited or destroyed without
any threats to the environment. In order to recognize these features, all packing
materials are marked with relevant symbols.

Once your appliance has become obsolete and you do not intend to use it any longer,
take adequate care not to litter the environment. Deposit your old appliance with the
authorized depot dealing with used household appliances.

Instructions for use have been prepared for the user, and describe the particulars and
handling of the appliance. These instructions apply to different models from the same
family of appliances, therefore you may find information and descriptions that may not
apply to your particular appliance.

The appliance should be connected to the power supply in accordance with the
instructions from the chapter “Electrical connections” and in line with the standing
regulations and standards. The connections should be carried out by a qualified
personnel only.

The rating plate with basic information is located underneath the appliance.

Appliances are allowed to be mounted on one side next to a high kitchen cabinet, the
height of which may exceed that of the appliance. On the opposite side however, only
a kitchen cabinet of equal height as the appliance is allowed.

Important warnings

Mounting the built-in cooktop

Connection to the power supply

Technical information

Ceramic glass cooktop

Hob control

Safety functions and error display

Cleaning and maintenance of ceramic-glass hob
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IMPORTANT WARNINGS

* The appliance may be built-in and connected to the power supply only by a qualified
technician.

* Particular areas of the cooktop surface (adjacent to the hotplates) are hot during
operation.

Prevent the children to hang around the appliance and warn them properly against the
danger of burns.

* Hot oil ignites readily, so be sure have the preparation of such food (fries) under
constant control.

* Hotplates may not be left in operation empty, without any dishes on top.

* Never use the appliance for heating the ambience.

* Never use the ceramic-glass cooktop as a working surface. Sharp objects may
damage the cooktop surface.

* Never place any metal objects upon the hotplate, such as knives, forks, spoons, pot
lids, and the like, as they may get very hot.

* Preparation of food in aluminium or plastic cookware is not allowed. Never place any
plastic objects or aluminium foil upon the cooktop surface.

* In case any other appliances are plugged in the electric mains close to the cooktop,
prevent the contact of the plug cable with the hot cooking zones.

* Never keep any flammable or temperature sensitive objects, like cleaning agents,
sprays, detergents, etc., below the appliance.

* Never use cracked or broken ceramic-glass cooktop. In case you notice any visible
cracks on the surface, cut the power supply immediately to avoid the possibility of
electric shock.

* In case of any malfunctions, disconnect the appliance from the power supply and
call service department.

* Do not use high-pressure steam cleaner or hot steam to clean the appliance.

» The appliance is manufactured in compliance with the relevant effective safety
standards.

» The appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for they safety.

+ Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

* The hob can not be activated by external timers or remote controls systems.

* Be careful not to drop objects or crockery on the ceramic glass's surface. Even light
objects (e.g. a salt shaker) can crack or damage the ceramic plate.

« If the appliance is built in over an oven with a pyrolytic system, it should not be
operated while the pyrolytic process is in progress because it can trigger the
overheating protection of the cooktop.

* Don't connect the hob to the power supply with an extension cable or multiple
sockets, because they don't assure a sufficient safety (e.g. overheating risk of multiple
sockets).

+ After using the cooktop, disconnect it from the user’s interface. Do not trust the pot
detector.

» Connect the equipment to a permanent connection.

The symbol on the product or on its packaging indicates that this product may
not be treated as household waste. Instead it shall be handed over to the
applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help
prevent potential negative consequences for the environment and human
health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of
this product. For more detailed information about recycling of this product,
please contact your local city office, your household waste disposal service or
the shop where you purchased the product.



MOUNTING THE BUILT-IN COOKTOP
Caution!

» To avoid any possible hazard, the appliance may be installed by qualified personnel only.

» Panels and furniture lining of the kitchen cabinet receiving the hob must be treated with temperature resistant adhesives
(100°C), otherwise they might be discoloured or deformed because of inadequate temperature resistance.

» The cooking hob is intended for building into the worktop above the kitchen element of 600mm width or more.

« After the installation of built-in hob make sure that there is free access to the two fixing elements in front.

» Suspended kitchen elements above the cooktop must be installed at such distance to provide enough room for
comfortable working process.

» The distance between the worktop and the hood must be at least such as indicated in the instructions for installation of
the kitchen hood, but in no case it may be less than 700mm.

» The use of hard wood decorative borders around the worktop behind the appliance is allowed, in case the minimum
distance remains as indicated on the installation illustrations.

» Minimum distance between the built-in cooktop and rear wall is indicated at the illustration for the installation of the built-
in cooktop.

Built-in hob opening N TN 030058601 | 030058701
dimensions A (mm) 580 288

B (mm) 510 510

C (mm) 560 270

D (mm) 490 490

E (mm) 40 40

F (mm) 5 5

G (mm) 50 50
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 Ceramic-glass hob may be built into the 25 to 40mm thick worktops.

~ 7
b  Bottom kitchen element must not have a drawer. It must be fitted with a horizontal

plate 20mm away from the worktop bottom surface. Space between the plate and the
hob must be empty and no objects may be stored or kept there.
ala olo * Rear side of the kitchen element must also have a 50mm high opening along the

=[= | entire width of the element, and the front part must have an opening of no less than
— S5mm.
=7 * Incorporation of the oven under the hob is permissible for ovens equipped with a
cooling fan.
Prior inserting the oven, it is necessary to remove the rear kitchen element panel in the
area of the oven opening.
Equally, the front part of the element must have an opening of no less than 5mm.

Installing the foam Before inserting the appliance into the opening in the kitchen worktop, the supplied
gasket foam gasket must be attached to the lower side of the glass ceramic (glass) cooking
hob.
Do not install the appliance without the foam gasket!




Installation procedure

The gasket should be attached to the appliance in the following way:

= Remove the protective film from the gasket.

= Then, attach the gasket to the lower side of the glass, approximately 2-3 millimetres
from the edge.

= The gasket must be attached along the entire length of the glass edge and should
not overlap at the corners.

= When installing the gasket, make sure that the glass does not come into contact with
any sharp objects.

» Worktop must be placed absolutely horizontal.

» Suitably protect the edges of the cut aperture.

» Connect the cooking hob to the mains power supply (see instructions for the
connection of the cooking hob to mains power supply).

* Put the supplied springs in their places.

* Insert the hob into the cut aperture.

* Press the hob firmly towards the worktop from above.

CONNECTION TO THE POWER SUPPLY

Basic adjustment of
sensors to the ambience

Installation diagram

AL

» Connections may be carried out by a qualified technician only. The earthing
protection must comply with the standing regulations.

» Connection terminals are revealed when the connection box cover is removed.

* Prior any attempted connection check that the voltage indicated on the rating plate is
in line with your home power supply.

* The rating plate is located underneath the appliance.

» The appliance is manufactured for use with the power supply voltage 220-240 V ~.

* In order to make a fixed connection to the mains, insert an all-pole circuit breaker
between the appliance and the mains. This device shall have a contact separation in
all poles, providing full disconnection under overvoltage category Il conditions.

* Such appliances are allowed to be mounted on one side next to a high kitchen
cabinet, the height of which may exceed that of the appliance. On the opposite side
however, only a kitchen cabinet of equal height as the appliance is allowed.

» Upon the completion of installation, live wires and isolated cables must be adequately
protected against accidental touching.

Upon each connection to the power supply the sensors of the appliance are
automatically adjusted to the environment to ensure their proper function. All displays
turn on and are fully illuminated for a few seconds.

During the adjustment procedure the sensors must be free of any objects, otherwise
the adjustment procedure will be interrupted until such objects are removed from the
sensor surface. During this period the regulation of the cooktop is impossible.

ATTENTION !

Before attempting any repairs on the appliance, disconnect the power supply. In
accordance with the mains voltage the appliance should be connected in line with the
attached diagram.

The earthing wire (PE) must be connected to the terminal marked with the earthing
symbol .

The connection cable must lead through the relief safety device, protecting it from
accidental pulling out. Upon the completion of installation switch all the hotplates on for
about 3 minutes to check the proper functioning.

Connection must be carried out by means of harmonized cables as HO5V2V2-F
(90°C), or with equal or better features.
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380-415V 2N~|  220-240V~
4x1.5 mm? 3x2.5 mm?
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030058701 REEIRIETY EARTH _ |(D)| —n— YELLOW/GREEN POWER CORD /
NEUTRAL | N | —n__ BILUE /
TECHNICAL INFORMATION
030058601 030058701
Dimension (mm) 580 288
Rated voltage 220-240 V~ or 380-415 V 2N~, 50/60 Hz 220-240 V~ ,50/60 Hz

Type of switch

Electronic sensors

Cooking zones ( @, mm/kW )

Front left 140/1,2 140/1,2
Rear left 180/1,8 180-120/1,7-0,7
Rear right 180/1,8 -

Front right 140 /1,2 -

Total power (W) 6000 2900

Before using the appliance

for the first time

Important warnings

Cookware

Clean the glass-ceramic surface with a damp cloth and some manual dishwashing
detergent. Do not use aggressive detergents such as abrasive cleaners that can
scratch the surface, abrasive dishwashing sponges, or stain removers.

* Do not turn on a cooking zone without a pan over it, and never use the cooking hob
for room heating!

» Make sure the cooking zones and pan bottom are clean and dry, and that sufficient
heat transmission is enabled between them, in order to prevent any damage to the
heating surface.

+ Any fat or oil left on the cooking ones may ignite. Therefore, be careful when using
fat and oil to prepare food (e.g. French fries) and control the cooking process at all
times.

* Do not place a damp pan or a steam-covered lid on the cooking zones, as moisture
is detrimental to them.

* Do not leave a hot pan to cool down on the cooking zones, because moisture will be
generated under it, causing corrosion.

* The hob can not be activated by external timers or remote control systems.

Important warnings regarding the glass ceramic hob

» Cooking zone reaches the selected power level or temperature very quickly;
however, the area surrounding the cooking zones remains relatively cool.

» The hob is resistant to temperature changes.

* The hob is also impact-resistant. The pans may be placed onto the hob roughly
without damaging the hob.

* Glass ceramic hobs should not be used as a worktop. Sharp objects can cause
scratches.

* Preparing food in thin aluminum of plastic containers on hot cooking zones is not
allowed. Do not place any plastic objects or aluminum foil on the glass ceramic hob.

* Never use a glass-ceramic hob that is cracked or broken.

If an object falls on the hob with a sharp edge downwards, this could cause the hob /
glass ceramic panel to break. The consequences are visible immediately, or only after
a while. If any visible crack should appear, immediately disconnect the appliance from
the power supply.

* If sugar is spilt on a hot glass ceramic hob, or a sugar-laden food, immediately wipe
the hob.

Tips on using the cookware
Use high-quality cookware with a flat and stable bottom.
» Transmission of heat is best when the pan bottom and the cooking zone are of the
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Energy saving

same diameter, and the pan is placed on the middle of the cooking zone.

» When using a tempered glass (Pyrex) or porcelain cookware, please follow the
cookware manufacturer’s instructions.

» When using a pressure cooker, do not leave it unattended until the desired pressure
is reached. The cooking zone should initially be set to the maximum power level; as
the pressure rises, use the sensors to decrease the power level according to the
pressure cooker manufacturer’s instructions.

» Make sure there is always enough water, either in a pressure cooker or in any other
piece of cookware, as using an empty pan on the cooking hob will result in
overheating which will damage both the pan and the cooking zone.

» Tempered glass (Pyrex) cookware with a specially brushed bottom is suitable for use
on cooking hobs if it fits the diameter of the cooking zone. Cookware with larger
diameter may break due to thermal stress.

* When using any special or unconventional cookware, follow the cookware
manufacturer’s instructions.

» When a highly reflective pan (bright metal surface) or a pan with a thick bottom is
used for cooking on a glass-ceramic hob, cooking time can be extended by several
minutes (up to 10 minutes). If you wish to boil a larger quantity of food, it is
recommended to use a container with a flat dark bottom.

* Do not use clay cookware, because it may leave scratches on the glass-ceramic hob.
* Pan bottom diameters should match the diameter of the cooking zone. If the pan is
too small, some heat is wasted; furthermore, using a too small pan can damage the
cooking zone.

» Whenever possible given the cooking process, use a lid.

» The pan should be appropriately sized given the quantity of food prepared. Preparing
a small quantity of food in a large pan will cause a waste of energy.

* Dishes that take a long time to cook should be prepared in a pressure cooker.

* Various vegetables, potatoes, etc., can be cooked in a small quantity of water;
however, the lid should be closed tightly. When the water is brought to boil, reduce the
power level to a setting that maintains a temperature just above boiling point.



CERAMIC-GLASS COOKTOP

Hob control elements

Hob control

Activating the hob

Turning coking zone on

Turning coking zone off

1.Cooking zone Hi-Light front left
2.Cooking zone Hi-Light rear left
5.Cooking zone Hi-Light rear right
6.Cooking zone Hi-Light front right
7.Hob control module

A. On/Off sensor

B. Cooking zone power or remaining heat displays
C. Cooking zone selection and On/Off sensors (+)
D. Child lock On/Off sensor

E. Sensor (-)

« After turning the ceramic glass hob on all displays come on for a moment. The hob is
ready for operation.

» The hob is fitted with electronic sensors which are switched on if you touch the
relevant circle for at least one second.

» Each sensor activation is followed by a sound signal.

* Avoid placing any objects on sensor surface (possible error signalization). Always
keep the sensor surface clean.

Touch the sensor (A) for at least one second. The hob is now active, and all hotplate
power indicators (B) indicate »0«.

Now you need to select the next setting within 20 seconds, otherwise the hob
switches off again.

After turning the hob on using the sensor (A), within the next 20 seconds start one of
the hotplates.

* Touching the desired hotplate sensor (C), its relevant power indicator indicates »0«.
* By touching sensors (C) or (E) set the desired cooking power from 1-9.

Continuous pressing of (C) or (E) sensors the power level is automatically
increased or reduced.

Another procedure is to change power in steps is by intermediate touching of
relevant sensors.

Setting is always possible for one hotplate only at the time.
Power display indicates »0«, or ,,H“, depending on the existing temperature of
the hotplate (see Section Remaining Heat Indicator).

You can also turn the hotplate off prior the end of cooking and use the
remaining heat, and save energy.

* Selected hotplate must be activated.
* Touching the hotplate sensor (E) set the power level to »0«. After 10 seconds the
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Turning the hob off

Child lock

Remaining heat indicator

Operation time limit

hotplate is turned off.

Fast deactivation

* Selected hotplate must be activated.

* Press both (C) and (E) sensors simultaneously, and the hotplate is immediately
switched off.

The hob can be switched off any time by pressing the sensor (A).

By activating the child lock protection you can stop the operation of the appliance, the
use of hotplates, protecting the children from accidental start and eventual injury.

Activating child lock

» Switch all hotplates off (setting “0”).

* Touch sensor (A) and activate the hob (in case it was idle). All displays indicate »0«.
* Press sensors (D=C+E) simultaneously. After the beep press the sensor (C) again.
All displays indicate letter »L«, which disappears after 20 seconds. Child lock is now
activated.

Turning child lock off

* Protection is switched off by pressing the sensor (A). All displays indicate the letter
L..

* Press simultaneously sensors (D=C+E). After the beep press sensor (E) again. Child
lock is now off.

Glass ceramic hob also features remaining heat indicator “H”. As long as the symbol
“H” is on after the hotplate was switched off, the remaining heat may be used for
warming up food or for melting.

Even when the symbol “H” disappears, the hotplate may still be hot.

Be careful of burns!

For improved safety, your cooking hob is fitted with a device that limits the duration of
the cooking hob operation for each cooking zone respectively. The duration of
operation is measured from the last change made to the power level settings for a
particular cooking zone. If the power level is not changed for a while, the cooking zone
will automatically be switched off after a certain period of time which depends on the
power level (see table below).

Level 1123|456 |7 ]8]09
Limit Time (h) 6|6 |5|5]4[15[15[15][15
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Safety functions and error display.

ERROR CODE ERROR DESCRIPTION INSTRUCTION MANUAL
ERO3 & Permanent use of keys; Control unit cuts off after 10 Cleaning of the operational surface. If the
permanent sec; Water or cooking utensils on the glass above the problem persists, contact authorized center
tone control unit. for technical assistance - specifying the error
code.
ER21 Control unit cuts off due to overheating to avoid Allow cavity to cool down. If the problem
damage to electronics. persist, contact authorized center for
Ambient temperature of electronics still too high. technical assistance - specifying the error
code.
U400 Secondary voltage of the power unit to high (primary > 1)Contact an electrician to check the home
300V). Control unit cuts off after 1 sec releasing a supply mains.
permanent tone.Control unit is wrongly connected. 2)Contact authorized center for technical
assistance - specifying the error code.
ER22 Key evaluation defective. Control unit cuts off after 3.5 — | Contact authorized center for technical
7.5 sec.Short-circuit or discontinuation in the range of assistance - specifying the error code.
the key evaluation.
ER36 NTC value is not within its specification; control unit Contact authorized center for technical
cuts off.Short-circuit or cut-off at NTC. assistance - specifying the error code.
ER20 Flash-failure. Microcontroller faulty. Contact authorized center for technical
assistance - specifying the error code.
ER40 Secondary operational voltage is to low for min.5 sec. Contact authorized center for technical

Primary PTC too hot.

assistance - specifying the error code.
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CLEANING AND MAINTENANCE OF CERAMIC-GLASS HOB

Ceramic glass hob should be cleaned only when completely cooled down, preferably
after each use, otherwise even the slightest stains remaining after cooking may burn
into the hob surface with each following use.

For regular maintenance of ceramic-glass hob use special cleansing agents, produced
in such way to create protective film upon the surface.

Before each use, wipe the dust and other particles from the hob, they may scratch the
surface (Fig. 1).

Caution: use of steel wool, abrasive cleaning sponges, and abrasive detergents can
scratch the surface of the hob. The surface may also be damaged by the use of
aggressive sprays and inappropriate liquid chemicals (Fig.1 and 2).

Pattern marks can be erased by the use of aggressive cleansing agents or rough and
damaged cookware bottoms (Fig. 2).

Minor stains are removed with moist soft cloth; after that the surface should be wiped
dry (Fig. 3).

Water stains are removed with gentle vinegar solution, but you must not wipe the
frame with it (certain models only), since it may lose its glow. Never use any
aggressive sprays or limestone removers (Fig. 3).

Major stains are removed with special ceramic-glass cleansers.

Follow strictly the manufacturer’s instructions.

Be careful to remove any remains of cleansing agent from the hob surface, otherwise
they will be heated during the next use and can damage the hob (Fig. 3).

Stubborn and burnt stains are removed with special ceramic glass scraper. Be careful,
however, not to touch the hotplate surface with the scraper handle (Fig. 4). Handle the
scraper with utmost care to avoid injuries!

Sugar and sugar containing food may permanently damage the ceramic-glass hob
surface (Fig. 5), so the remains of sugar and sugar containing food must be scraped
off from the hob surface immediately, when the hotplates are still hot (Fig. 4).
Discoloring of ceramic-glass hob has no effect whatsoever on its operation and
stability. In most cases, it appears as the consequence of burnt in food remains, or as
a result of dragging pots and pans (especially aluminium or copper bottom cookware)
across the surface, and such discoloring is rather hard to remove.

Note: All described faults are mostly esthetical and do not affect directly the operation
of the appliance. Remedy of such faults is not covered by warranty.
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O KATaOKEUAOTHNG £x€l OEOUEUTEI yIa guveXn BeATiwon Twv TTpoidvTwy. Na 1o Adyo auTo, TO KEIPEVO KAl OI EIKOVEG
TOU TTOPOVTOG EYXEIPIBIOU PTTOPE va TpoTToTToinBoUv Xwpig e1doTToinan.
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AvarrnToi TreAdTEC

Odnyigg xpRong

Odnyiec ouvdeong

Mvakida TEXVIKWV
OTOIXEiWV

MpooTacia amré Kivduvo
TTUPKAYIAG

H evtoixi{éuevn Hovada UOAOKEPANIKWY ECTILV TTPOOPIZETAI YIa oIKIaKA xpron. MNa
TN CUOKEUAQIa TWV TTPOIOVTWYV OGS XPNOIMOTTOIOUUE QIAIKA TTPOG TO TTEPIBAAAOV
UAIKG, T OTTOia €ival KOTAAANAQ yia avoKUKAWON, evattdéBeon ) KaTaoTpoor).

MNa 1o Adyo auTtd, Ta UAIKG CUOKEUQTIag pEPouV €10IKN

ofjpaveon. Edv dev TpdkeITal va XpnoigoTToifoeTe Eavd Tn ocuokeun, BeBaiwbeite
O11 dev Ba emBapuvel To TTEPIBAANoV. MNapadwaTe TN CUCKeUN o€ €10IKA KEVTPA
OUAOYAG atToBAARTWV.

O1 0dnyieg Xxpriong TrpoopifovTal yia Tov KaTavaAwTr. MNepiypd@ouv Tn GUOKEUNR
Kal TN XpAon Tng. ZTiG odnyieg TeplypdagovTal diapopol TUTTOI/HOVTEAD CUCKEUWV
Kal, yia To AOyo auTo, UTTopEi va TTepIypd@ovTal AeIToupyieg TTou dev SIaBETEI N
OUOKEUN 00G.

H olvdeaon TTpETTel va TTpAY UOTOTTOIEITAI CUPPWVA E TO KEQAAAIO «ZUvOEDN OTO
NAEKTPIKO BIKTUO» KaIl TOUG 1I0XUOVTEG KavovIOUoUGS. H epyaaia TpETmel va ekTeAEiTal
MOVO aTTd €EEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKG.

H 1mivakida BaciKwv TEXVIKWY OTOIXEIWV BPICKETAI OTO KATW PEPOG TNG CUOKEURG.

H ouokeun utropei va evroixioTei, atrd Tn pia TTAEUpd, o€ ETTITTAO JEYGAUTEPOU
Uyoug atrd Tn CUCKEUN Kal, atrd TNV GAAN TTAeupd, o€ £mMITTAO idlou UYoug PE TN
OUOKEUN.

ZNHAVTIKEG TTIPOEISOTTOINCEIG 15
EykardoTtaon povadag 0TIV 16
20vdeon 01O NAEKTPIKO SikTUO 17
TeXVIKA XAPAKTNPIOTIKA 18
Movdda UOAOKEPAHIKWY ECTIWV 19
XelpIop6g povadag eoTIWV 20
AsgiToupyia ac@algiag Kal ETICHPAVOT CQAAPNATWV 22
KaBapiopdg Kal ouvtipnon Hovadag E0TIWV 23
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ZHMANTIKEZ
NPOEIAOMNOIHZEIZX

O evToIXIONOG Kal N NAEKTPIKA OUVOEDN TNG CUOKEUNG OTO BIKTUO TTPETTEI VA
TTPAYUATOTTOIOUVTAI JOVO ATTO £EEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKO.

* Y& OpIOPEVA PEPN TNG CUOKEUNG avaTrTUooovTal UYnAEG Bepuokpaaieg Katd Tn
AgiToupyia.

Mnv a@rjvete Ta TTaIBIA va €pXOVTal O€ ETTAQHA PE TN CUCKEUR Kal
TTPOEIOOTTOINCTE TA YIA TOV KiVOUVO EYKAUPATWYV.

* Ta Airtapd uttoAgipypaTa TTou €Xouv uTTepBepuavOei uTTopei va avagpAeyolv
eUKoAa. ATTaiTeital EEQIPETIKN TTPOCOXN KATA TNV TTPOETOINACIA QayNTWV UE
XOIpIVO AITTog i AGdI (TT.X. TNyavnTEG TTATATEG).

» O eaTieg dgv TTPETTEI VA AEITOUPYOUV XWwpig OKeUN.

* Mn XpNOIYOTIOIEITE TN CUCKEUNR YIa BEpUavVan TOU XWEOU.

* H vahokepapikA emQAaveIa OeV TTPETTEI VO XPNTIPOTTIOIEITAI WG TTAYKOG £PYATIAG.
Ta aixunea avTiKeigeva JTTopEi va xapdgouv Tnv eTm@Aveia.

* Mnv ToTTOBETEITE TTAVW OTNV ETTIQPAVEIQ AVTIKEIIEVA OTTWG Paxaipia, TTipouvia,
KOUTAAIO 1] KATTAKIA, KOBWG PtTopei va utrepBepuavOouv.

* ATTayopeUeTal N TTPOETOIPATIO PAyNTWV O€ doXEia aTTO TTAACTIKG KAl AAOUUiVIO.
Mnv TotToB¢eTEiTE TTéVIW OTN {€0TA PHOVADA UAAOKEPAUIKWV EGTIWV QVTIKEIEVA
atrd TTAACTIKO KAl AAOUIVIO.

* Ta nAekTpIKA KOAWSIO AAAWY CUCKEUWV OEV TTPETTEI VA EPYXOVTAI O€ ETTAPN UE TIG
(e0TEG €0TiEG.

* Mnv atmoBnkeleTte KATW ATTd TN CUCKEUNR TTPOIGVTA TTOU €ival euaiobnTa o€
OIOKUPAVOEIG TNG BEPUOKPATIag (TT.X. ATTOPPUTTAVTIKA, OTTPEI, KATT.).

* Mn XpNOIYOTIOIEITE TN JOVADA UOAOKEPAMIKWYV ECTIWV €AV €XEI payioel | OTTACEL.
Edv TTapatnpoeTe eu@avh EAATTWHPATA, SIOKOWTE AUETWGS TNV NAEKTPIKN
Tpo@odoaia.

o Y& TEPITITWON TTOPEUBOAWY, ATTOCUVOEDTE TO KAAWDIO NAEKTPIKAG TPOPOdOaiag
KOl ETTIKOIVWVAOTE PE TO THAPA TEXVIKAG UTTOOTAPIENG.

* Mnv kKaBapileTe TN CUOKEUN € CUOKEUEG ATUOU i UWNANG TTieong.

* H ouokeun €xel KATOOKEUAOTE OUPNQWVA PE TA IGXUOVTA TTPOTUTTA AOPAAEiaG.
QoT600, deV OUVIOTATAI N XPAON TNG ATTO ATOUA PE PEIWUEVEG CWHATIKEG,
KIVNTIKEG A DIAvVONTIKEG IKAVOTNTEG ) aTTO ATONA XWPIG EPTTEIPIA ] YVWOEIG, EQV
O¢ev BpiokovTal UTTo emTAPNON. To idlo Io0XUEl yIa TN XPrion TNG CUCKEUNG atro
aviAika aToua.

To cUuBoAo TTAvw OTO TTPOIGV ] OTN CUCKEUATIA UTTODEIKVUEI OTI TO TTPOIOV
Sev mpérel va utTofdAAeTal o€ eTTEgEpyaTia 6TTWG T OIKIOKA aTroRAnTa,
aAAd va rapadideTal o€ kaTdAAnAa onueia cuAAOYRG Yia TNV avakUKAwon
NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU £§OTTAICHOU.

Me Tn cwoTA ATTOPPIYN TOU TTPOIGVTOG aUTOU, 0 XPHOTNG CUMPBAAAEI oTnV
ATTOQPUYR TTBAVWYV ApVNTIKWYV ETITITWOEWYV Yia TO TTEPIBAAAOV Kal TNV UyEia
TTOU TTPOKUTITOUV a1Td TNV AKATAAANAN a1TdéppIYn TOU TTPOoidvToG. MNa Tio
AETTTOMEPEIG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TNV AVOKUKAWGT TOU TTPOIOVTOG
auTOU, ETTIKOIVWVAOTE HE TIG SNUOTIKEG ApXEG, TNV TOTTIKN UTTPECia
OTTOKOUI®NG ATTOPPIPNHATWY R} TO KATACTNHMA ATT6 TO OTT0i0 AyOPAOoATE TO
TPOIoV.
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EFKATAXTAZH MONAAAZ EXTION

2NUAVTIKEG TTPOEIOOTTOINTEIC

* O gvTOIXIOPOG TNG CUCKEUNG KAl N oUVOEDN OTO NAEKTPIKO BIKTUO TTPETTEI VA TTPAYUATOTTOIOUVTAl JOVO ATTO

€€EIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKO.

* H emévduon Twv TOIXWHATWY TNG EVTOIXICOUEVNG CUOKEUNG TTPETTEN VA ETTIKAAUTITOVTAI PHE KOAAD AQVOEKTIKA OTOUG
100°C (edv dev eival avBekTIKr) o€ TO00 UYWNA Bepuokpaacia, Ta TOIXWHATA JTTOPEI va TTapaPop@woouv Kail va

ATTOXPWHATIOTOUV).

* H ouokeur) YTTopEi va evroIxIoTEl € TTAYKO epyaciag e TTAATog dvw Twyv 600mm.
* Metd Tnv ToTmoB£TNON, N TTPOoBacn oTa dUo OToIXEIa OTEPEWONG TNG EVTOIXICOPEVNG CUCKEUNG TTPETTEN VA Eival

€AeUBePN, EeKIVWOVTAG aTTO TO KATW OTOIXEIO.
» OAa 1a KpePaaTd VIOUAATTIO TNG KOUivag TTPETTEN va gival TOTTOBeTNUEVA O KATAAANAO UWOG, WOTE va uUnv

TTapePTTOdI(OUV TIG EPYATiES.

* [a v améoTacn avaueoa atn Povada CTIWV KAl TOV aTTOPPOPNTAPA, AKOAOUBNOTE TIG 0dNYiES yIa TNV
TOTTOB£TNON TOU aTTopPPOPNTAPA. H eAdxIoTn amméaTaon gival 700mm.
* 2TOV TTAYKO £pyaaiag utropei va totroBetnBei TAaicio atrd pacie EuAo, epdoov Thpeital n eAdyIoTn atréoTacn (BA.

oX£010).

* H eAdxioTn améoTaon avaueoa oTnv JovAada €0TIWV Kal TOV TTiIOW TOiXo UTTOOEIKVUETAI OTO OX£DIO.

AlaoTdoeig avolyudTwy
evroixi{ouev ovada

E0TIWV

I g ]
. L A
s N e
e N/ N\A
~ =
o
(=N
o= //><\‘. ==
yad \\ |
e =
P N
IFd \‘\\
e : N

5 mm |
H o

®OYPNOZ ME AEPA

IL
]] : min. 20 mm

min. 40 mm

030058601 | 030058701

A (mm) 580 288
B (mm) 510 510
C (mm) 560 270
D (mm) 490 490
E (mm) 40 40
F (mm) 5 5

G (mm) 50 50

/|
/|

o'

25-40mm
m i_n ._20_mm

= H povdda eoTiwv pﬂopéi- Va EVTOIXIOTEI JOVO O€ TTAYKO spyaciaé TTAX0oUg

25 kar 40mm.

* 270 KATW TUAUA TNG Koudivag dev TTPETTEl va UTTAPYXEI oupTapl. [pétrel va
UTTApxeEl hia opigévTia TTAGKka o€ atréoTaon 20mm atrd TV KATw ETTIPAVEIQ
epyaciag. To TuRua avapeoa otnv TTAGKA KAl TN Jovada 0TIWV TTPETTEI VA

TTAPAUEVEI KEVO.

* 270 TTiOW PEPOG TOU ETTITTAOU TTPETTEI VA UTTAPXEI £va Avolyua eAGXIOTOU

Uyoug 50mm o€ 6Ao 1o TTAATOG TOU ETTITTIAOU.

= MOovo @oUpvol he aveRIaTHPA YUENG UTTOPOUV Va EVTOIXIOTOUV KATW aTTd

TN MOVAdA ECTIWV.

Mpiv a1Td TNV TOTTOBETNON TOU POUPVOU, TTPETTEI VO APAIPECETE TO TTIOW TOIXWHO

TOU ETTITTAOU OTO Gvolyua ToTToB£TNoNG Tou PoUpvou.

ETriong, TpétTel va uttdpyel EAAYIOTO Avolyua Smm GTo PTTPOCTIVO TUAMA.
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Aladikagia EvToIXiIouoU

» O Taykog £pyaciag TTPETTEl va aTTOAUTA ETTITTEDOG.

* [1pooTaTelOTE TA AKPA TWV KOUUEVWV ETTIQAVEIWV.

= 2UVvOEDTE TN HOVADA ECTIWV OTO BiKTUO TPOPOOOTiag (aKOAOUBAATE TIG 0dNyieg
ouvdeang).

» TommoBeTOTE TN JOVADA ECTILOV OTO AVOIYUA TTOU dNUIoUPYrOATE
TTPONYOUNEVWG.

= [héoTe pe duvapn TN Povada CTIWV TTAVW OTOV TTAYKO £pyaciag.

-5

ZYNAEZH 2TO HAEKTPIKO AIKTYO

Baoikn TTpoocapuoyn Twv
aignTRPwWV oTo TTEPIBAAAOV

* H nAekTpIKA o0vOEDON TTPETTEI VO EKTEAEITAI HOVO ATTO £CEIDIKEUPEVO TTPOCWTTIKO.
H mrpooTacia TNG NAEKTPIKAG oUVOEONG TTPETTEI VA OKOAOUBEI TOUG 1I0XUOVTEG
Kavoviopoug.

» [pétrel va uttdpyel aueon TTPOCRacn OTOUG CUVOETAPEG TUVIEDNG OTAV QVOIYETE
TO KATTAKI TWV AyWYWV.

= [piv a11é TN o0VOEDN, TTPETTEl va EAEYEETE €AV N TAON TTOU avaypdag@eTal GTnv
TVaKi®a avTIOTOIXEI GTNV TAGN TOU NAEKTPIKOU OIKTUOU.

* H mvakida TNg Hovadag UaAOKEPAUIKWY £0TIWV BPIOKETAI GTO KATW PEPOS TNG
OUOKEUNG.

» H ouokeur] rpoopileTal yia Asitoupyia pe evaAAaoaoduevo pelua 220-240V ~.

= Kartd Tnv ammeuBeiag auvdean oTo OiKTUO, TTPETTEI VA £YKATAOTAOEI avaueca aTn
OUOKEUN Kal 0TO OIKTUO €vag TTOAUTTOAIKOG BIOKOTITNG YE EAAXIOTO AVOIYUQ
emagwyv 3mm (4000V), katdAAnAou peyéBoug yia TO YopPTio Kal CUPPWVA UE
TOUG 10XUOVTEG KAVOVIOUOUG. ZUVIOTWVTAI SIGKOTITEG LS 1) TTEPIOPIOTIKES
BaApideg.

» O TUTTOG OUVOEDNG TTPETTEI VA ETTIAEYE avAAOYa PE TNV IKAVOTNTA POPTIOU TOU
NAEKTPIKOU PEUPATOG KaI TWV TTEPIOPIOTIKWY BaABidwv.

= [a mpooTacia atrd TTUpKayId, oI CUOKEUEG auToU Tou TUTTOU PTTOPOUV va
EVTOIXIOTOUV, aTTO TN dia TTAeUpd, o€ EMITTAO PEYAAUTEPOU UWOUS aTTod TN
OuoKeun Kal, atré TNV GAAN TTAcUpd, o€ EmMITTAO idlIou UYOUG PE TN CUOKEUN.

» Ta e€aptruaTa NAEKTPIKAG oUVOETNG KAl TA JOVWHEVA ECAPTANATA TTPETTEI VO
gival TTPOCTATEUPEVA, WOTE VA PNV UTTAPXE! KivOUVOG ETTAPAG.

MeTd atmd KGBe cUvdeon 0TO NAEKTPIKO SIKTUO, TTPAYUCATOTTOIEITAI AUTOUATA N
dladikacia Bacikig TTPocapUoYAG TTou Slao@aAilel Tn BEATIOTN AeiIToupyia Twv
aioOnTApwv. OAeg o1 086veg avaBouv yia pepikd deutepOAeTTa. Katd TN
dladIkagia TTPOCapPPOYNG TWV aIoONTAPWY, OEV TIPETTEI VA UTTAPYXOUV AVTIKEINEVA
otnv em@aveia Twv aiodnTApwv. AIaQopeTIKd, n diadikacia TTpocapuoyng Ba
OIOKOTTE MEXPI VO aTTOMaKpUVBoUV Ta avTikeigeva. Katd 1o didatnua autod, dev
MTTOPEITE VA XPNOIUOTIOINCETE TN HOVADA ECTIWV.

MPOZOXH!

Mpiv atrd TNV eKTEAEON OTTOIWVOATTIOTE EPYACIWY, ATTOOUVOEETE TN CUCKEUN ATTO TO
NAEKTPIKO BikTUO. H ouokeur| TTRETEl va ouvdEeTal, avaAoya Pe Tnv Taon SIKTUOoU,
oupewva e 1o diaypappa. O aywyog rpooTaciag (PE) pétmel va ouvdéeTal 0TO
OUVOETHPA YEIWONG.

To kaAwdIo ouvdeong TTPETTEN va BIEPXETAI OTTO TO OQPIYKTPA TTOU TTPOCTATEUEI TO
KOAWDIO aTTd TUXAIA HETATOTTION.

Metd Tn ouvdean, evepyoTToInoTe OAEG TIG ECTIEG YIA TOUAAXIOTOV 3 AETTTA yIa
€Aeyxo TNG AeiToupyiag Toug.
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Aildypappa ouvdeong Na TN ouvdeon, TTPETTEI VA XPNOIMOTTOIOUVTAI EVOPUOVICHEVA KOAWDIO TUTTOU

HO5V2V2-F (90°C) i e avtioToixa f upnAOTEPO XAPOKTNPIOTIKA.

L; 1|L 1
L; 2 2
3 3
4 4
030058601 2 » )
@ @ D A
380-415V 2N~ 220-240V~
4x1.5 mm? 3x2.5 mm?
Zmax: 0,19 ohm| Zmax: 0,15 ochm -
JIMHKNA L KOPUYHEBbIN Y
030058701 CETb SMEKTPONUTAHMS | SASEMMEHHE |(L)| —n XEATLIAIENEHSIA KABEfb MUTAHHS /
HEATPAINL N | = CUHHI /
TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
030058601 030058701
MAd&rog (mm) 580 288
OvopaoTikA Tdon 220-240 V~n 380-415 V 2N~, 50/60 Hz 220-240 V~, 50/60 Hz
TU1rog S10KOTITWYV HAekTpovikoi aioOnTipeg
EoTieg ( 9, mm/kW )
M1rpooTivi) apioTEPR 140/1,2 140/1,2
Micw apioTepn 180/1,8 180-120/1,7-0,7
Miow &&eg1a 180/1,8 -
MtrpooTivi) ded1d 140/1,2 -
2uvoAikA 1oX0g (kW) 6,0 2900

Mpiv awd TNV TpWTtn XpRon  lNpémel va kaBapiete TNV UGAOKEPAMIKHA ETTIPAVEIQ PE UYPO OPOUYYApI Kal
QATTOPPUTTAVTIKS YIa Ta TTIATA.
Mn xpnoiyoTrolgite dIaBPwTIKE ATTOPPUTTAVTIKA TTOU Xapdalouv, CUPUATIVO
gQouyyapia yia okeln, KaBapIoTIKA AeKEDWV ) TKOUPIAG.

* O1 eoTieg dev TTPETTEI VA AEITOUPYOUV XWPIG aKeUn. Mn XpnOIYOTTOIEITE TN
OUOKeUn yia B€puavaon Tou xwpou!

» O e0Tieg KOl Ta OKEUN TTPETTEN va gival TTAVTA KaBapd Kai oTeyvd, WOTE N
peTaddoan Tng BepudTNTAG Va gival BEATIOTN Kal va Unv utrooTei ¢nuid n
UOAOKEPQMIKA ETTIPAVEIQ.

* Ta AiTTapd uTroAciypaTa TTou €xouv uTrepBepuavOei utropei va avag@Aeyouv
€UKOAQ. ATTaiTeiTal EEQIPETIKI TTPOCOXN KATA TNV TTPOETOINACIA QAyNTWV HE
XOIPIVO AITToG 1) AGdI (TT.X. TNyavnTéG TTATATEG).

* Mnv ToTT00ETEITE OTIG £0TIEG UYPA OKEUN i} KATTAKIO KAAUMMEVA WE aTpoug. H
uypaocia TTpoKaAei ¢nuid OTIG EOTIEG.

* Mnv agrjvete Ce0TA OKEUN VA KPUWOOUV TTAVW O€ KPUEG E0TIEG (TTOU dEV
XpnoigoTtrolouvTal), KaBwg KATW atrd To OKEUOG OXNMUATICOVTAI GUUTTUKVWHEVOI
udpaTuoi TTou eTTITaUvVouV Tn diIdRpwan.

* H povdda eoTiwv dev YTTopei va evepyoTToinBei e EWTEPIKOUG XPOVODIAKOTITEG
1l CUCTAPATA TNAEXEIPIOHOU.
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ZNUAVTIKEC TTPOEIDOTTOINCTEIC

ZKeUN

< F

| ——

T s

E€oikovéunon evépyelag

ZNHOVTIKEG TTPOEIDOTTOIACEIS YIA TNV UAAOKEPAUIKE ETTIPAVEIX

* H povdada uaAoKEPAUIKWY £0TIWV QTAVEI TTOAU YpAYOpa TN pUBUIoUEVN
Beppokpaagia, waTdoo n BEPUOKPATIa O€ TTAPAKEINEVES ETTIQAVEIEG TTAPAUEVEI
XapNAN.

* H povdada eoTiwv gival avBeKTIKR OTIG HETABOAEG TNG BepuoKpaTiag.

* H povdéda eoTiwv gival avOeKTIKN) aTa XTUTTHMATA. AKOUN KAl €AV TOTTOOETHOETE
pe duvapn éva okelog, N povada eoTiwy dev Ba utrooTEl {nuId.

* Mn xpnoIPoTIoIEiTE TNV UAAOKEPAUIKA ETTIPAVEID WG TTAYKO epyaciag. Ta aixunpd
QVTIKEIYEVO UTTOPEI va Xapdagouv Tnv IQAveia.

o ATTayopeUETal N TTPOETOINACIA QAyNTWV 0€ doxEia atrd aAouivio 1) TTAACTIKO
oTIg e0TEG €0TiEG. Mnv TOTTOBETEITE GTNV UGAOKEPAUIKN ETTIPAVEIQ AVTIKEIPEVO
atré TTAACTIKO 1 aAoulivio (aAOUPIVOXAPTO).

* Mn XpNOIYOTIOIEITE TN JOVADA UOAOKEPAMIKWYV ECTIWV €AV £XEI payioel | OTTACEL.
2€ TTEPITITWON TITWONG AIXMNPWYV QVTIKEIMEVWY N HOVADA UGAOKEPAUIKWY ECTIWV
pTTOpEi va otrdoel. Ta atroteAéouaTa gival egpavh apéows A HETA atrd PIKPO
didotnua. Edv TTapatnpriosTe EPQAVEIG pWYHES, DIAKOWTE APECWG TNV NAEKTPIKN
Tpo®odoaia.

o Y& TEPITITWON €TTAQPNG TNG (E0TAG HovAdag e0TIWV PE {axapn 1 @aynTa Ye
UYWNAA TTEPIEKTIKOTNTA O€ {Axapn, KaBapioTe AuECWG TNV ETTIPAVEIA.

ZUOTAOEIG YIO TN XPRON TWV OKEUWV

XpnoiyoTrolgite okeUn KAAAG TToI0TNTAG e eTTiTTEdN Kal oTabepr| Baon.

* H perddoon tng BepudTNTag €ival KaAuTepn 6Tav n dIGUETPOG TNG BAoNG Tou
oKeUOUG avTIOTOIXEI OTn SIAUETPO TNG £CTIAG KAI TO OKEUOG gival TOTTOBETNUEVO
OTO KEVTPO TNG €0TIAG.

* [Na ™ XpAon TTupigaxwyv YUaAIvwy 1) TTopoeAAVIVWV OKEUWV, OKOAOUBEITE TIG
OUOTAOEIG TOU KATOOKEUAOTA TWV OKEUWV.

* Edv xpnoipotroigite XUTpa TaxUTNTAG, TTPETTEI VA TTAPAKOAOUBEITE TO OKEUOG
MEXPI Va eTTITEUXOEi N owoTA TTiean. APXIKA, n €0Tia TTPETTEI va A&ITOUPYEi OTN
MEYIOTN 10XU, EVW OTN OUVEXEIA, N 10XUG TTPETTEI VA PEIWBET pe Tov KaTdAANAo
aioOnTApa oclPEwva Pe TIG 0dNYieg TOU KATOOKEUAOTA TOU OKEUOUG.

* A@BeTe uTOWN OTI 01 XUTPEG TaXUTNTAG Kal OAQ T UTTOAOITT OKEUN TTPETTEN va
TTEPIEXOUV ETTAPKI) TTOOOTNTA UYPWV KATA TN SIGPKEIQ TOU HAYEIPEPATOG, KABWG
N xpron evog okeUOUG XWPIG uypd OTNV 0TI TIPOKOAEI UTTEPBEPUOVON Kal
@Bopa ToU OKEUOUG Kal TNG HOVADAG ETTIWV.

* Ta Trupipaxa yudAiva okeun pe AETTTr) BAon ptropoly va Xpnaipgotroinfouv oTn
povAada UAAOKEPAUIKWY ECTIWV, €AV N SIAUETPOG TOU OKEUOUG AVTIOTOIXE OTN
OIGPETPO TNG €0TiOG. Ta oKeUn Pe PeyaAuTePn SIAUETPO UTTOPET Va payifouv
AOYyw TNG BePUIKNG TAONG.

* Katd Tn xprion €1I0IKWV OKEUWY AKOAOUBEITE TIG CUOTACEIG TOU KOTAOKEUQOTH)
TWV OKEUWV.

» ‘OTav XpnOIYOTTOIEITE AVOIXTOXPWHA OKEUN (aTTO avoIXTOXPWHO PETAAAO) ) pE
Bdaon pyeydAou ayoug otn povada TV (dnA. TN HOVADdA UAAOKEPAMIKWY
€0TIWV), 0 XPOVOGS Bpacpol augavetal eEAa@pwg (Ewg 10 Aetrtd). MNa va BpdoeTe
MEYAAN TTOCOTNTA VEPOU, CUVIOTATAI VO XPNOIUOTIOIEITE OKEUN E TKOUPOXPWHN
Kal emTiTredn Baon.

* Mn xpnoiyoTroigite TIHAIVa OKeUn, KaBwg PTTopEi va xapd&ouv TNV UGAOKEPAUIKT)
EmM@Avela.

* H didpetpog TG BAoNG Tou OKEUOUG TTPETTEI VO QVTIOTOIXET OTN SIGUETPO TNG
€oTiog. EAv To oKeUOog gival TTOAU PIKPO, N evépyela DlaXEETAI KAl UTTOPET va
TTPOKANBEi {nNuId 0TN povada £0TIWV.

* JKETTAOTE TO OKEUOG PE TO KATTAKI KATA TNV TTPOETOINOTIA TOU QaynToU, €AV givai
duvaro.

* Ta okeun TPETTEl va £xouv KaTAAANAo péyeBog avaAoya pe Tnv TToodTNTA TOU
@aynTtouU yIa PayEipEPA. X€ TTEPITITWOTN TTPOETOINACIAG PIKPAG TTOOATNTOG
@aynTou o€ PeyaAa oKeln UTTAPXElI OTTATAAN EVEPYEIQG.

o [Na eaynTd pe HeYAAO XpOVO PAYEIPEUATOS TTIPETTEI VA XPNOIUOTTOIEITE XUTPA
TaxuTnTag.

* MTropeite va payeipéwete Aayavik@ Kal TTaTaTeg Ye Aiyo vepod. ZTnv TTEPITTTWON
QAUTHA, TO ayNTO PayeIpeUETal KOAUTEPQ, OAAG TTPETTEI VO OKETTAZETE TTAVTA TO
OKeUOG e To KATTaKI. MeTd TO Bpaoud, YeIwoTe TNV 1I0XU o€ KATAAANAa eTTiTreda

yia apy6 Bpacuo.
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MONAAA YAAOKEPAMIKON EZTION

ZTOIXEia XEIPIOUOU povadag
EO0TIWV

XEIPIOPOC HOVADAC ECTIWV

Evepyotroinon povadacg
E£0TIWV

EvepyoTtroinon eoTiWV

1. MTrpooTivr) apioTepr| eoTia Hi-Light
2. MNMiow apioTepn eoTia Hi-Light

5. lMiow d¢e€1d eoTia Hi-Light

6. MmrpoaTivA deid eoTia Hi-Light

7. Movada eAéyyou Jovadag 0TIV

A. AiloBnTpag evepyoTToinong/atmevepyoTToinang Hovadag e0TIWV

B. OB6veg emmirédoU 10XU0G A UTTOAEITTOUEVNG BEPUOTNTAG

C. AioBnTrpag evepyoTroinang/emmAoOyAG 0Tiag (+)

D. AicbnTtApag evepyoTtroinong/atrevepyoTroinang/ KAeIdwuaTog Asitoupyiag/
aoQAAEIag yia Ta Taidid

E. AioBntpag (-)

= Kartd Tnv gvepyoTroinon TNG Jovadag UAAOKEPAUIKWY EGTIWV avABouv
(oTiypicia) 6Aeg o1 086veg. H povada eoTiwv gival £Toiun yia xpron.

» H povdada eoTiwv d1aB£Tel NAEKTPOVIKOUG aioBnTrpeS TTOU evepyoTToloUvTal OTav
TTATACETE TA AVTIOTOIXA ONUEIa YIa TOUAAXIOTOV 1 BEUTEPOAETTTO.

= KdbBe evepyotroinon Twv aiodntipwy empBefaioveTal e Eva nXNTIKG arjua.

= Mnv TOTTOBETEITE QVTIKEIUEVA OTNV ETTIQAVEIA TWV AICONTAPWYV (EuPAvIoN
OQOAPATWY).

H emedveia Twv aiobntipwy TEETEl va gival TTavta Kkabaph.

= [MarAoTe Tov aiIcOnTApa evepyotroinang/atmevepyotroinong (A) yia TouhdyioTtov 1
OeUTEPOAETTTO. H povada 0TIWV evepyOTTOIEITAI KAl O OAEG TIG 0BOVES I0XUOG
(B) avaBer n tiun «0».

= H emmépevn emAoyn TTPETTEI VO EKTEAEDTET EVTOG 20 BEUTEPOAETTTWY, DIOPOPETIKA,
n govada eoTiwv Ba atrevepyoTroindei ava.

Edv éxeTe evepyoTToifoel Tn JovAada e0TIWV UE TOV aloOnThpa
gvepyotroinong/atevepyotroinong (A), UTTOPEITE va ETTIAEEETE EVTOG TWV ETTOPEVWV
20 JeUTEPOAETITWY TNV €MIOUUNTA £0Tia.

» Edv rarioete Tov aicOntipa (C) yia Tnv €mBupnTr €0Tia, oTnV avtioToixn 086vn
avapel o eTTiedo 10X00G «O».

» Edv matioeTte Toug aioOnTApeg «+» (C) | «-» (E), utTopeite va pubpiceTe 10
etritredo 10x00¢ atod 1 £wg 9.

Matwvrag TrapareTapéva Tov aiocdntipa «+» (C) } «-» (E), pmropeite va
augNOoETE N VA HEIWOETE auTOpaTa Ta eTTiTreda 1I0X00G. To idio cupBaivel 6Tav
TTATAOETE HEHOVWHEVA TOUG OXETIKOUG AICONTAPES KAl TPOTTOTTOINOETE TV
10XV yIa éva HEHOVWHEVO £TTITTEDO KABE (popd.

H pUuBuion ptropei va yivel HOvo oTnv TPOoETTIAEyHéEVN €0TiA. ZTHV 006vNn
avdapel To oUuBoAo «0» R «Hy», avaloya pe To €dv n eoTia €xel AdN {eoTaBEi
(BA. KE@AAQIO KUTTOAEITTOMEVN OEPUOTNTAR).
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ATrevepyoTToinon EoTIWV

ATmrevepyomroinon povadag
E£0TIWV

AgiToupyia kKAgidwuarog /
ao@AAgIac yid To TTaId14

‘Evdei€n UTTOAEITTONEVNC

OepudrnTag

Meplopiopdc didpKEIag
AgiToupyiag

Edv n eoTia amevepyotroindei piv ard tn AREN Tou payEIPEPATOG, UTTOPEITE
VO EKMETOAAEUTEITE TNV UTTOAEITTOMEVN BEPUOTNTA KOl VO E§OIKOVOUNOETE, JE
TOV TPOTTO AUTO, NAEKTPIKN EVEPYEIQA.

o H mpoemiAeypévn €0Tia TTPETTEI VA Eival EVEPYOTTOINUEVN.

* MaTwvTag Tov aioBnTrpa evepyoTtroinong/atevepyoTroinong «-» (E), puBuioTe 1o
eTITTEDO 10KU0G «0». MeTd amo didotnua 10 deutepOAeTTTWY, N €0Tia Ba
aTrevepyoTToinoei.

Fpiyopn amevepyoTroinon

* H mpoemAeypévn eoTia TPETTEI va gival EvepyOTTOINUEVN.

* H eoTia atrevepyoTroigital dTav TTATHOETE TAUTOXPOVA TOUG aIoONTAPES (+) Kai (-)
(C ka1 E).

H povdada goTiwv Ptropei va atrevepyoTroinBei avd TTdoa oTiyur ge Tov aiodnTtrpa
gvepyoTtroinong/atrevepyotroinong (A).

EvepyotroiwvTag n AsiToupyia KAEIOWUATOG, UTTOPEITE VO ATTOTPEWETE TN
AgIToupyia ) TN XpAon Twv €0TIWV. To KAEIdwHa TG JOvAdaG AEITOUPYE ETTIONG WG
ac@daAsia yia Ta TTaidid.

Evepyotroinon Asitoupyiag KAEIBWHATOG

* AtrevepyoTroInoTe OAeG TIG e0Tieg (PUBUION «O»).

* MMatwvtag Tov aioBnTiRpa (A), EVEPYOTTOINCTE TN HOVADA ECTIWV (O€ TTEPITITWON
TTOU gival aTTevePyoTTOINUEVN). 2€ OAEG TIG 006veG avdfel To cUUBOAO «O».

* MMarthoTte Tautdxpova Toug aicOnTApeg (D, +/-). MeTd TNV evepyoTtToinon Tou
NXNTIKOU oApartog, TathoTe Eavd Tov alodntrpa (+). & OAeg TIG 086vEG
ep@aviCeTal To cUPPBOAO «Ly, To oTT0i0 €§agavifeTal HETG OTTO 20 DEUTEPOAETTTA.

H Aeiroupyia kAeidwpaTtog/ ac@aAeiag yia Ta TTaidid £xel EvepyoTToINOEi.

ATtrevepyotroinon AsiToupyioag KAEISWHATOG

* H Asitoupyia KAEIBWPATOG ATTEVEPYOTTOIEITAI TTATWVTAG ToV aloBnTrpa (A). Z€
OAeg TIG 0006vEG ep@aviCeTal TO GUUBOAO L.

* MMatAoTe Tautdxpova Toug aiIcOntApes (D, +/-). MeTd TNV evepyoTtToinan Tou
nNXNTiIKoU oAuatog, TTathoTe Eava Tov aiodnTrpa (-). H Asitoupyia kAgidwparog/
aoQAAEIag yia Ta TTaIdIA £XEI ATTEVEPYOTTOINOEI.

H povdada uaAoKePaUIKWY €0TIWV BIABETE pIa EvOEIEN UTTOAEITTOpEVNG BepudTNTAG
«H». MeTd TV aTTevEPYOTTOINGN TNG £0TIAG, OTNV 000VN EUPAVICETAI TO PWTEIVO
ouuBoAo «H» kai n eoTia putropei va xpnoipotroindei yia 1o {éoTaua ) To {ETaywua
@aynTwv 600 dIACTNUA JIAPKED N UTTOAEITTOUEVN BepudTNnTa.

Ortav e€agaviaTei T0 oUPPoAo «H», n eoTia e€akoAoubei va gival (eaTr.

MpoooxA: KivOuvog EYKAUPATWY!

MNa peyaAdtepn TTpooTagia Katd Tn AeItoupyia, n govada eaTiwov d1IaBETEl éva
oloTnua TrePIoPICHOU Tou XpOvou Asitoupyiag (yia kaBe eoTia). H didpkeia
Aeiroupyiag e€aptdral atd TNV TeEAeuTaia pUBUIGN Tou ETTITTESOU 10X UOG.

Edv 10 emiTredo 10x00¢ dev TpoTTOTTOINGET YIa HEYAAO Xpovikd SIAoTNA, N €0Tia
ATTEVEPYOTTOIEITAI QUTOMATA PETA ATTO £va KABOPIOUEVO XPOVIKO dIACTNA TTOU
eCapratal atrdé TN pUBUIoN Tou emITTESOU 10XUOG (BA. TTiVaKa).

H povada gomiwv d1a6£Tel aioBNTAPEG yia TTpooTacia atmd Tnv uttepBEpuavan.
TNV TTEPITITWAON QUTH, ATTEVEPYOTTOIOUVTAI OI ETIEG TTOU BpioKovTal TTI0 KOVTA
OToV TTivaKa €AEYXOU.

ETritredo 10x00¢g 112 |3 |4 |5 |6 7 8 9

MéyiaTog Xpdvog ,
h) 6 |6 |5 |5 |4 5 |5 |5 |5

—
-
=
=
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AgiToupyia ac@aA&giog Kal EMTIOAUOVON CQOAUNATWY

KQAIKOZ ZOAAMATOZ

MNEPITPA®H ZOAAMATOZ

ErXEIPIAIO OAHI'IQN

ERO3
+ Xuvexég NXNTIKO onpa

2UVEXNG EVEPYOTTOINGTN TWV
aiodnmipwyv (MAHKTPQN) yia
oidotnua dvw Twv 10
OeUTEPOAETITWV AOYW TTapouaiag
QVTIKEIEVWV 1] UYPWV OTN YUGAIVN
ETMQOAVEIQ TOU CUCTAHATOG EAEYXOU
agng

ATTOUOKPUVETE Ta AVTIKEIEVA /Kal Ta uypd
Kal kaBapioTe TN yudAivn €mTiQAaveia.
EMIKOINQNHZTE ME TO
E=ZOYZIOAOTHMENO KENTPO
TEXNIKHZ YMOZTHPIZHZ — AHAQXTE
TON KQAIKO ZOAAMATOZ

ER21 To prAvupa autd epavifeTal oTo EMIKOINONHETE ME TO
TEAOG TOU KUKAOU €AEyxoU yia E=OYZIOAOTHMENO KENTPO
molavA utrepBépuavon Tou Xwpou | TEXNIKHZ YIMNOZTHPIZHZ — AHAQXTE
TOU CUOTANATOG EAEYXOU aPRG. TON KQAIKO ZOAAMATOZ

U400 YmrepBoAikd uwnAn deutepeliouca 1) EMIKOINQNHZTE ME TO
Tdon (TTpwtelouca Taon > 300V). EZOYZIOAOTHMENO KENTPO
To ouoTnua eAéyxou agng TEXNIKHZ YIMOZTHPI=ZHX — AHAQXTE
QTTEVEPYOTTOIEITAI HETA OTTO TON KQAIKO ZOAAMATOZ
1 OeUTEPOAETTTO Kal EKTTEUTTETAI éva | 2) ETTIKOIVWVACTE PE Evav NAEKTPOAGYO yia
ouvexEG NXnTikG onpa. To ¢AEyX0 TOU OIKIGKOU SIKTUOU
TPORANUa auTd pTTopEi va
opeileTal O€:
1) upnAi Tdon Tapoxng
2) o@dApa ouvdeong NG povadag
E0TIWV OTO BiKTUO TPOPOdOUiag

ER22 AucAeiToupyia KApTag EAEyXOU O€ EMIKOINQNHZTE ME TO
0,7l agopd Toug aIoBNTAPES EZOYZIOAOTHMENO KENTPO
ETMIAOYNG 1 N TAON TPoPodoaiag TEXNIKHZ YMNOZTHPIZHZ — AHAQXTE
TOU CUGTAMATOG EAEYXOU PG TON KQAIKO ZOAAMATOZ
BpiokeTal EKTOG TOU ETTITPETTOUEVOU
€UpouG.

ER36 BpaxukUkAwpa aiodnTtrpa EMIKOINQNHZTE ME TO
Beppokpaciag cuaTtripaTog eAéyxou | EZOYZIOAOTHMENO KENTPO
aQng TEXNIKHZ YMOZTHPIZHZ — AHAQXTE

TON KQAIKO ZOAAMATOZ

ER20 BAGBN oTn pviun Tou EAEYKTA Kal EMIKOINONHZTE ME TO
duoAgIToupyia TOU CUCTHPATOG EZOYZIOAOTHMENO KENTPO
€AEYXOU APAG. TEXNIKHZ YIMOZTHPI=ZHZ — AHAQXTE

TON KQAIKO ZOAAMATOZ
ER40 Y1epBoAika xaunAn deutepetouca | EMIKOINQNHETE ME TO

Tdon Kal uTTEPROAIKA UWNAN
Bepuokpacia TTpwrelovtog PTC

E=OYZIOAOTHMENO KENTPO
TEXNIKHZ YMOXTHPIZHZ — AHAQXTE
TON KOQAIKO >AAMATOX
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KAOAPIZMOZ KAI 2YNTHPHZH MONAAAZ EZTION

Eik. 5

Mpétrel va KaBapilete TNV UGAOKEPAUIKA ETIQAVEID PETA ATTO KABE XPrON, KaBWG
Ta PIKPG UTTOAEippaTa YTTopei va kaouv otav {eoTabei n em@dveia.

o TNV TOKTIK CUVTAPNON, XPNOIMOTIOIEITE EIDIKA ATTOPPUTTAVTIKA TTOU
oxnuatifouv éva €id0g TTPOCTATEUTIKNG PEPNBPAVNG EVaVTI TwV AKaBapCIWV.

Mpiv atmod kKABe XxpAon TNG UOAOKEPAMIKAG ETTIPAVEIAG, TTPETTEI VO OTTOMOKPUVETE TN
oKOvN ato TNV €mM@Aveia kal TUXov akabapaieg atmod Tn fACN TwV OKEUWYV TTOU
MTTOpEi va Xapagouv TIG €0TiEG (IK. 1).

Mpocoxn: un XPNOIUOTIOIEITAI CUPPATIVA GPOUYYAPIa i AEIGVTIKG ATTOPPUTTAVTIKA
TTOU PTTOPEI va xapdgouv Tnv em@aveia. ETiong, n em@aveia Ymopei va utrooTei
{nuié o€ TTepITTwaon XpAong S1IaBPWTIKWY GTTPEI 1] aKATAAANAWY ATTOPPUTTAVTIKWV
(k. 1 kan €IK. 2).

O1 onudvoeig ptropei va Bapouv Adyw TnG Xpriong dIaBpwTIKWY
ATTOPPUTTAVTIKWY, CUPUATIVWV GQOUYYOPIWV ) BACEWV OKEUWYV UE akaBapaieg
(e1k. 2). MNpétrel va kaBapileTe TIG HIKPES akaBapaieg Ye uypd oeouyydpl Kal, oTh
OUVEXEIQ, VO OTEYVWVETE KOAG TO OKEUOG (EIK. 3).

O1 knAideg vepoU PTTOPOUV Va aTTONaKPUVBOoUV e didAupa EiI8IoU, TO OTTOI0
WOTOCO0 OV TTPETTEI VA £PXETAI OE ETTAPN HE TO TTAQICIO (O€ OpIoUEVA POVTEAQ),
KaBwg PTTopEi va KaTaoTpaei n yuaAdda Tou. Mn xpnaoiyoTtroleite diaBpwTiké
ATTOPPUTTAVTIKA Kl OTTPEI I TOV KABAPIOKS TwV aAdTwV (EIK. 3).

O1 emmipoveg akaBapaieg YTTOPOUV va aTTOUAKPUVBOUV WE €10IKE aTToPPUTTAVTIKA
yla TOV KOBAPIOPO UOAOKEPANIKWYV ETTIQAVEIWV. AKOAOUBEITE TIG CUOTACEIG TOU
KOTOOKEUQOTHA TOU OTTOPPUTTAVTIKOU.

Mpétel va kaBapioeTe KAAG TO ATTOPPUTTAVTIKO ATTO TNV ETTIPAVEIQ, KABWG Ta
uTTOA€EippaTa uTTopEi va TTPoKaAéoouv @Bopda OTNV UGAOKEPAMIKN ETTIQAVEIQ (EIK.
3).

O1 emmipoveg akaBapaieg 1 Ta KAPEVA UTTOAEIUPATA TTPETTEI VO OTTOUAKPUVOVTAIl JE
TNV EUoTpa. H TAaoTIKA Aapn TNG EUOTPag Oev TTPETTEI va £PXETAI OE ETTAPA PE TN
Hovada eaTiwv OTav gival CeoTh (€IK. 4).

MpocéETe va unv TpaupaTioTeite Katd mn xpron g EuoTpag! H {axapn ) Ta
@ayNTa Ye UYNARA TTEPIEKTIKOTNTA O€ {AXaPN UTTOPEI VO TTPOKAAETOUV
avetravopBwTn ¢nuid oTnv UaAOKEPAUIKA ETIQAveIa (€IK. 5). [Na To Adyo auTd,
TTPETTEI VO OTTOUOKPUVETE QUECWG Ta UTTOAEiMPaTa axapng PE TNV EUOTPa atrd TNV
UGAOKEPAIKN ETTIQAVEIQ, akON Kal 6Tav gival (eoTr (€IK. 4).

O atmmoxpwMaTIONOS TNG UAAOKEPAUIKNG ETTIQAVEIAG eV €TTNPEACEl TN AsIToupyia
NG A TN 0TaBePATNTA TNG. To TTPORANPA AUTO, TO OTTOIO €ival TTOAU SUCKOAO va
QaTToKATAOTAOE], OQEIAETAI TN XPAON OKEUWYV a1t XaAKS i aAoupivio | o€
UTTOAgipaTa TPOPiNwWV 0Tn BAon Tou OKEUOUG.

Mpogidotroinon: OAa Ta TTPOBAARUATA TTOU AVAPEPOVTAI TTAPATIAVW gival aiodnTIKG

Kal &ev €TTNPEACOUV Aueaa Tn AsiIToupyia TNG CUOKEUNG. Agv KAAUTTTOVTAI ATTO TNV
gyyunon.
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KAPTAEITYHZHZ KEPAMIKON EXTION
Oi1napakdTw SpolLyLd TV EKTAAN KAl T Slapkeid ™ng eyyonong woxlouy yia Ty EAhada.

AyamnTé katavaiw T,

ZUYXapnThipea ya Ny ayopad evoc akoun dpoTtou npoidvtoc PYRAMIS.
Ma ) SooddAion Twy NpoTUnwy aploTn e Mo TNTAS TOU CUYKE KpIEVo U MpoidvTog, Xpnoono menkay e Saipe TIka
UALKA Kal MpaypaTonomenkay £Aeyyol og KaBs pdon e nopaywykic duadikaciag.

Mava eEaodariosTte MoAAd Xpovia koA Astoupylag, S1aBacTs Tic Npodlaypads ¢ Tou NpoidvTog Kal akoAouBeioTe
MPOCEKTIKA OAEC TIg UToB (5L 1G TOU eyxeIplBiou o yloy.

NPOXOXH
AuTH 1] KAPTA £yYUNOT C MPEMEL VA CUMNANp® Bl Kol va Slatnpnlsios Kahf KaTAoTaon and Tov ayopasTh O oTe va
emdenOel dTav InTnBeiand Tov apodio TeEXVIKD.

H kétwBi eyyinon woxlet yia 24 pRvec.

Edv katd ™ Sidpkeia T, Suamotw 01 kalavayvoplobe i nAnUHeARC AsIToupyia TG CUOKEUNE, Mou Hnopeiva
opelAsTAl 0 SAATTONATA KATAOKEURC, 1 £Talpla SeopeleTalva entavad£pel TN CUOKE UR O£ OpaAT Asttoupyla,
oUpdwv He TIc Npodiaypad£¢ TG KATAOKEUTS.

H cuokeut 8a emioks vaoTel { Ba avTikaTtaotadsl KA8s TuxOY sAQTTOHATIKO HEpOC TNE, Xwpie XpEwor Tou
KATAVOAW®TI YIC £pYACIE ¢ £TIOKE UG, AVTAAANGKTIKA T HeTadopd TG TUoKe U OTA £pYATTHPLA TS ETAPE AG.

OPOI ETTYHXHZ

1) H ouokeun npénsiva Tonofe el owotd and sSougiodoTnuéve Texy KO, oUpdwva pe TIS 0dnyies eyKaTaoTUO C
Kal Tig Mnpodopies nou avadEpovTal oTov Mivaka npodaypaddy e ouoke e, KaBdHe KAl TOUS NEPIOPLOTIKOUC
OpPOUC TNC CUYKEKPILEVIC XA pag.

2} H ouokeuf] slval pdvo yia okiaki xpfon. OAsg ol epyacies eYKATAOTAON G KAl CUVBEOTC TG CUCKEUTNC OTO
BIKTUO eVEPYELOL, VA YIVOVTALOKOAOUBMVTAC AETITOHEPR ¢ TIG 0B yies nMou avaypddovtal oto Evyepido Xpriong
Kat Eykatdotaonc, Onwe enion e Kal dAeC ol epyaaiec xpfone, aAAa Kal i neplodiki cuvThRpnon.

3) H nuepopnvia ayopds anods kvl Tal e TV katdBeon Bewpnpévou eyypddou ayopdg (TiHoAdyo 1} anddeiln
Alavikg), oto onolo va spdavilovtale ukpiva g, ) e popnvia ayopdg, n enwvupla Tou e undpou Kal ta otoryelo
TAUTATITAG TG CUCKEUTC(TUNOC, apBdc KATAOKE UT|C ToU NpoidvTog).

4) H ouokeut] Sev npéne Lva sTudlopbwdel, ouvtnenBel, tpononomdsl, anoouvappoioyn Bei1 napanowBeiand un
£ZOUTIOBOTIHEVO TEXVIKD.

5) OnoladfinoTe sAQTTW LATIKT CUCKEUT] 1] UALKO MOU avTiKaTaoTabsl enépyeTal oty Katoxm e etapeiag. O
£MIOKe UEC Dev ETIHE pOUV MAPATACT] TOU XpOvoU eyyUnong.

6) H avtikatdotaor tre cuokeunc Ba eykpBel and tnv eTapela, povo os nepintwon nou dev eival Suvathn
owoTH anokatacraon e BAGRNS.

NEPIOPIZMOI ETTYHEHZ

Asv kahlnteTaland v eyyonon:

1) Enlokeyn TexvkoU yia ¢Oopd mou £ival anoTéAeopa AdBouc LeTadopdc, £YKATACTTAONS I XPAONS, AHEAS 1OC KAl
XPRONG KN £YKEKPIHEVY P TIHATWY.

2) Anoond evad HEAN and HETAAAG KAB®HE KAl 6AA TA UAKA NMoU XpeldlovTal avTIKATAoTaon and ¢oopd Adyw
XPHONS.

3) BAARn and apiAsid K anpoosEla.

4) BAARN and pn Thpnan ey odnyay XpHonc TNe CUCKEURG.

5) BAGRN mou emjALe and i evBsIkvuOHEYT] ASITOUPYIQ TN CUTKEUTC.

TYNOXIYEXKEYHZ - 3TOIXEIA NAPAMQIHE

Eivaianapaitrito yia va ioxUe1 1 £yyUnon oac va onUe i oeTe ToV O IpLaKd apl8 o Tou MpoidvToc. AuToCo
PO UOS TUMAVETAL 0TIV KAT® APLOTEPT] YWOVIO TOU AUTOKSAANTOU MOU UMAPYEL OTNY NASKTPIKA oUVBE0T TG KOs
saTlag.

EAAAAA
Ma Kads anopla 1 alTd Napakaio
O OO T STV LT O e e by s e s T T i STUKOLVIVIOTE

Huspopnvia Ayopac MpoiovTog f e e e vee eeves emee snsmsesnensmes NYPAMIZ METAAAOYPTIA AE.

17° ¥M1 Ocooahovikn — 2éppeg TO.
Teiplakoc Ap1OROC MPoidvTOC f e e s e e e s 10278

541 10 @zooahovikn

KOTAOTIHO AYOPAC et cieie cia vt eeane ereerane sesees srs ses sresesnesesneees seeens TnA.: 23940 56700 Fax. 23940 71319
. dreeksales@pyramis.gr

Wi . PYramisgroup . com
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CERAMIC HOB GUARANTEE CARD
The Tollowing terms relating to guarantee cover and duration apply in Great Britain.

Dear Customer,

Congratulalions on purchasing yet another top quality PYRAMIS product.
In order to guarantee the premium quality standards of this product, the finest materials were used and quality control
monhitoring was carried out at every stage of the production process.

To ensure you obtain a lifetime of good service, please read the product specifications and follow all advice in the
instruction manual carefully.

ATTENTION

This guarantee card must be completed and kept in good condition by the purchaser so as to be shown on demand
to a qualified lechnician.

The following guarantee is valid for 24 months.

If defective appliance operalion possibly resulting from manufacturing defects is established and acknowledged
within the guarantee period, the company will undertake to restore the appliance to proper working order in accordance
with manufacturing specifications.

The appliance shall be repaired or any faulty part thereof will be replaced at no cost to the consumer for repair work,
spare parts or transportation of the appliance to company laboratories.

GUARANTEETERMS

1) The appliance must be correctly installed by an authorised technician, in accordance with the installation
instructions and the information given in the appliance specifications table and local restrictions.

2) This appliance is for domestic use only. All work relating to installation and connection of the appliance to mains
power  operation and routing maintenance must be carried outin full compliance with the instructions contained in the
Installation and Operation Manual.

3} Purchase date 1s proved on production of a verified purchase voucher {invoice or retall sales receipt), on which the
purchase dale, dealer name and appliance identity particulars (type, product manufacturing number) must be clearly
visible.

4) The appliance must not be repaired, serviced, altered, disassembled or tfampered with by an unauthorised
technician.

5) Any replaced faulty appliance or replaced part shall become the property of the company. The guarantee period
shall not be extended as a result of repairs.

6) Replacement of the appliance shall only be approved by the company in cases where proper reparation of the
damage proves impossible.

GUARANTEERESTRICTIONS

The guarantee does not cover:

1) Technician callout for damage resulting from incorrect transportation, installation or operation, negligence or use
of non-approved parts.

2) Detachable parts made of mefal, and any other parts requiring replacement on account of wear and tear.

3) Damage resulting from negligence or carelessness.

4y Damage resulting from failure to follow appliance operation instructions.

5) Damage caused by operation of the appliance other than as indicated.

APPLIANCETYPE -PRODUCTION PARTICULARS

For your guarantee to be valid, it is essential that you record the product serial number. This is printed in the lower
left-hand corner of the sticker on the electrical wiring table of the hob.

CUSLOMET NAME: .. cocreeeeere e e eamer e se s se e e e e UNITED KINGDOM

For any questions or requests please contact
Product PurchaseDate &........c.ccoiviiiivsni s v
PYRAMIS UK Ltd

Unit 1 - Alexandra way - Ashcurch Industrial Estate
Tewkesbury - Gloucestershire - GL20 8NB

Tel. 0044{0) 1684 298040

Fax. 0044(0) 1684 293114

sales@pyramisuk.com - Www._pyramisgroup.com

Product Serial Number :........coo e e e

Store of PUNChase: ... v v e m v e e e
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GARANTIE-KARTE FUR KOCHMULDE MIT GLASKERAMIK-KOCHFELD
Die nachstehenden Bedingungen fir den Umfang und die zeitliche Dauer der Garantie gelten far Deutschland.

Liebe Kundin, lieber Kunde,

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf eines weiteren erstklassigen Produkies von PYRAMIS.
Um hachste Qualitatsstandards dieses Produktes zu gewahrleisien, wurden nur beste Materalien verwendet.
Es fanden in allen Phasen der Produktion Qualitatskontrollen statt.

Damit Sie viele Jahre an sinem tadellos funktionierenden Produkt Freude haben, lasen Sie sich bitte diese Produkt-
spezifikalionen durch und folgen Sie den Anweisungen dieser Bedienungsanleitung.

ACHTUNG

Diese Garantiekar te ist vom Kunden auszufillen und sicher aufzubewahren, so dass sie dem autorisierien Techniker
aufVerlangen vorgezeigt werden kann

Die nachstehende Garantie gilt fur 24 Monate.

Falls wahrend des Garantiezeitraums am Gerat Betriebsstorungen auftreten, die moglicherweise auf eine fehlerhafte
Produktion zurtickzufihren sind, ist die Gesellschaft dazu verpflichtet, den tadellosen Belrieb des Gerates geman
seiner technischen Spezifikationen wieder herzustellen

Das Gerat wird repariert bzw. eventuell fehlerhafte Teile des Gerates werden ausgetauscht, ohne dass dem Kunden
Kosten fir die Reparaturarbeiten, Ersatzteile oder den Transport des Gerates in die Werkstatt berechnet werden.

GARANTIEBEDINGUNGEN

1) Das Gerat ist von einem autorisierten Techniker fachgerecht und geman den Installationsanweisungen, den im
Datenblatt des Gerates angefahrten Informationen sowie den Auflagen des jeweiligen Landes zu installieren.

2) Dieses Gerat ist ausschlieBlich fur die hausliche Verwendung bestimmt. Alle Installationsarbeiten sowie der
Anschluss ans Stromnetz haben unter genauer Befolgung der Anweisungen der Bedienungsanleitung zu erfolgen.
Dies gilt auch fir die Verwendung sowie fir die regelmaig durchzufihrenden Wartungsarbeiten.

3) Das Datum des Erwerbs ist durch die Vorlage eines gultigen Kautbelegs (Rechnung oder Einzelhandelsquittung)
nachzuweisen, auf dem klar und deutlich das Datum des Erwerbs, der Name des Handlers und die Identitat des
Gerdtes (Modell, Herstellungsnummer des Produktes) angefihrt sind.

4) Das Gerat darf ausschlieBlich von autorisier ten Technikern repariert, gewartet, modifiziert, zerlegt oder verandert
werden.

5) Jedes wegen eines Schadens ersetzte Gerat oder ersetztes Teil geht in das Eigentum der Gesellschaft Uber. Die
Reparaluren bewirken keine Verlangerung der Garantiedauer.

6) Das Ersetzen des gesamten Gerates wird von der Gesellschaft nur in dem Fall genehmigt, dass der Schaden nicht
in geeigneler Weise behoben werden kann.

GARANTIEBESCHRANKUNGEN

Vonh der Garantie ausgenommen sind:

1) Besuche des Technikers wegen Schaden, die auf einen ungeeigneten Transport, eine fehlerhafte Installation oder
Verwendung, Fahrlassigkeit oder die Verwendung von nicht zugelassenen Zubehorsteilen zurickzulithren sind.

2} Abnehmbare Teile aus Metal, oder Kunststoff sowie alle anderen Teile, die auf Grund von Abnutzung wahrend des
Gebrauchs ersetzt werden mussen.

3) Schaden auf Grund von Fahrlassigkeit oder Unaufmerksamkeit.

4) Schaden auf Grund der Nichtbefolgung der Bedienungsanleitung des Gerdtes.

5) Schaden auf Grund einer Zweckentfremdung des Gerates.

GERATE-MODELL -HERSTELLUNGSDATEN

Damit Ihre Garantie Gultigkeit erlangt, notieren Sie sich bitte die Seriennummer lhres Produktes. Diese Angaben sind
am unteren linken Ende des Aufklebers, vom Elekiroanschiuss fur diese Kochmulde, angebracht.

DEUTSCHLAND
Far Rockiragen oder andere Information errei-

Vor- Und ZUNamIe: . ..o ece v v eee e erevm e e e e mr e chen Sio uns wie folgt:

Datum des Produktkaufes :........ccocoiccvieiisiin i e vn e s PYRAMIS DEUTSCHLAND GMBH
i Birkenweg 8
Seriennummer des Produktes @.......ccc i viieii v ciiein e 64665 AlLSBACH-HAEHNLEIN
Tel.: 062577999960
Stempel des Handlers: ..o iciinisie i e Fax: 062577000011

info@ pyramis-deutschland de
WA, DY ramisgroup.com
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KARTA GWARANCYJNA PLYTY CERAMICZNEJ
Ponizsze warunki dotyczace zakresu i czasu trwania gwarancji obowiazuja na terytorium Polski.

Drogi konsumencie,

Gratulujemy zakupu jeszcze jednego wysokie] jakosci wyrobu firmy PYRAMIS.
Dla zagwarantowania standartow najlepsze] jakosci okreslonego urzadzenia, zostaly uzyle najlepsze materiaty i
przeprowadzono wiele testow w kazde| fazie procesu produkgji.

Aby zapewni¢ sobie wiele lat dobrego funkcjonowania wyrobu, przeczytajcie uwaznie jego specyfikacje | dostosujcie
sig $cisle do wskazowek zawartych w instrukeji obstugi.

UWAGA

Ninigjsza karta gwarancyjha powinna Zosta¢ wypetniona i utrzymywana w dobrym stanie przez nabywce, tak aby
mogt ja okazac na kazde zyczenie wykwalifikowanego fachowca.

Ninigjsza gwarancja jest wazna 24 miesiace.

Jesli w czasie jej trwania zostanie stwierdzone i rozpoznane nieprawidfowe funkcjonowanie urzadzenia, kiére moze
by¢ zwiazane z btedami produkgji, irma jest zobowiazana do przywrécenia urzadzenia do jego normalnego
funcjonowania, Zgodnie z wymogami konstrukcyjnymi urzadzenia.

Urzadzenie zostanie zZreperowane Iub zostanie wymieniona kazda Zle funkcjonujaca jego czesé, bez zadnego
obcigZenia konsumenta za prace naprawcze, czesci Zamienne czy transport urzadzenia do zaktadu naprawczego
firmy.

WARUNKI GWARANCJI

1) Urzadzenie powinno zosta¢ odpowiednio podtaczone przez upowaznionego do tego fachowca, zgodnie z instrukeja
instalacji oraz z informacjami, znajdujacymi sie na elykiecie zawierajace| specyfikacji wyrobu, jak roéwniez zgodnie z
wymogami obowiazujacymi w okreslonym paristwie.

2} Urzadzenie przeznaczone jest tylko do uzytku domowego. Wszystkie prace zwiazane z instalacja i podtaczeniem
urzadzenia do sieci energetycznej musza zostac wykonane na podstawie szczegotowych wskazowek zawartych w
Instrukeji Obstugi i Instalacji, jak réwniez wszelkie prace zwigzane z uzytkowaniem i okresowa konserwacja.

3) Date zakupu potwierdza sie na podstawie przedtozenia potwierdzonego dokumentu kupna (faktura lub paragon
sprzedazy detalicznej), na ktérym beda dobrze widoczne: data zakupu, nazwa lub nazwisko sprzedajacego i dane
lechniczne urzadzenia (lyp, numer produkeyjny wyrobu)

4) Urzadzenie nie moze by¢ naprawiane, konserwowane, rozmontowywane, modyfikowane ¢zy Zmieniane przez
osobe nieupowazniond.

5) Jakiekolwiek wybrakowane urzgdzenie czy jego wymieniona czes$¢ przechodza w posiadanie firmy. Naprawy nie
powoduja przediuzenia czasu gwarancji.

6) Firma wyraza zgode na wymiane urzadzenia jedynie w przypadku, gdy nie jest mozliwe usuniecie usterki.

OGRANICZENIA GWARANC.JI

Gwarancja hie obejmuje:

1) Wizyty fachowca zwiazanej z uszkKodzeniami wynikiymi z powodu nieprawidfowego transporiu, zainstalowania i
uzytkowania, zaniedbania lub uzycia niezatwierdzonych akcesoriow.

2) Ruchome czesci metalowe oraz inne ¢zesci wymagajace wymiany Z powodu naturalnego zuzycia.

3) Usterek wywotanych zaniedbaniem lub lub niedopatrzeniem.

4) Usterek zwiazanych z nieprzesirzeganiem instrukgji obsfugi urzadzenia.

5) Ustarek spowodowanych niezgodnym z przeznaczeniem uzytkowaniem urzadzenia.

TYP URZADZENIA - DANE PRODUKCYJNE

Aby Wasza gwarancja byta wazna, nalezy zanotowad numer seryjny wyrobu. Jest on wydrukowany w dolnym lewym
rogu naklejki na schemacie pofaczen eleklrycznych urzadzenia.

POLSKA
W przypadku jakichkolwiek pytaf prosim
DN NG 0 £ o i i i S o k?)ntyapkl: I 54 B ¥
Data zakupu Wyrobu: ............................................................ PYRAMIS POLSKA sp. zo.o.
) ul Warszawska 92 - 05-92 Lomianki -
Numer seryjny Wyrobu © ... Poland
) Tel. 0048(22) 751 63 71-2
Skilep, w ktorym dokonano zakupu:_ ... ... Fax. 0048(22) 751 34 69
pyramis@pyramis.pl - www. pyramis pl
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FTAPAHLIMOHHA KAPTA 3A KEPAMHMYEHMNOT
MocovyeHUTe NO- QoMY YCIOBKA 2d 00XBATA W NPOALIDKMTENHOCTTA HA rapaHUMATA BaxaT 2a bbnrapua.

VBaXKaemn Kynysayo,

MNozaapaBneHnA 3a NOKYNKATA HA Ole 8 HO BUCOKOKAYECTBEeHO uaaenve PY RAMIS.
3a rapaHTvpaHe Ha 0bpasunTe Ha OTNIMYHO KAYECTBO HA KOHKPETHOTO U3enune, 6AXa Manon3saHn M3KIoUUTeHo
KayecTBEHW MaTepranu U 0e 0CLILeCcTBeH KOHTPOJT Ha BCEKKW eTan oT NPoU3BO ACTBEHUA NpoLec.

3a na odesneynre OLNTOroauIlHaTa Aodpa paboTta, NpoYeTeTe CTAaHQAPTUTE HA M3AENWETO W CNefBanTe BHAMATENHO
BCUYKW YKA3AaHWA, CbAbpKallK ce B HAPBbYHUKA.

BHUMAHWE
Ta2n rapaHUMoHHA KapTa TpAadea a ce NOMbAHW U 2anazkn oT KyNyBada B 06p0 ¢heToAHME, Taka Ye Oa Obie
NnoKazaHa Npy NoMcKBaHe 0T OTIOBOPHWA TEXHWK,

MocodeHaTa No- AOAY rapaHUMA BaXM 2a 24 Mecella.

[oKaTto & B cuNa, aKo ce YCTAHOBW W ce MpMaHae MorpeliHa paboTa Ha ypefa, KoATo MoXe Ad ce ALIKA Ha
NPOUSBONCTEEHW e hek T, gMPMATA Moeka 0TTOBOPHOCTTA M0 BL3CTAHOBABAHE HOPMASHATA paboTa Ha ypena,
CBIMACHD MPOM3BOACTEEHUTE CTAHAAPTH.

VpeabT e 6HbAe PeMOHTMPAH MK e 6b0e NOOMeHeHa BCAKA HeroBa AedheKTHA YacT, 662 Aa ce M3MCKBa 0T
noTpedbuUTena 2annallaHe Ha paboTaTa No PeMOHTA, Pe2epBHUTE YacTW WAM TPaHCMOpTUMPAEHeTo Ha ypeda Ao
NpeAcTaBUTeNCTBAaTA Ha dmpMaTa.

YCNOBUAHA TAPAHLIMATA

1. VpenbT Tpadea Ad o6bae UHCTanMpaH NpaBunHo 0T OTFOBOPEeH TEXHWK, CLIMACHD YKA3aHWATA 38 UHCTANUpaHe K1
WHCpOpMaLMATAE, ChObPKALLE Ce B TAONMUATA CbC CTAHAAPTUTE HA YPela, KAKTO U ChINACHO OrPaHUYeHUATA, KOUTO
BaXAT 24 CLOTBETHATA AbLPIKAEA.

2. ¥penbT & NpefHasHayeH camo 3a JoMallHa yno 1peda. Bonukn AeAHOCTH No MHCTANMPAHETO M BKIIIOUBAHETO Ha
Yypend B eNeKTPpUUecKaTa MPeXa [a ¢e M3BLPLBAT CLIJIACHO NOAPOOHUTE YKA2daHWA, ChAbPXAIUK ce B HapbyHUKa
3aynoTpedd W MHCTAanaumd, KakTo M BCMYKK J2AHOCT N0 yNoTpebata 1M Nepuo AMYHAaTa NOANPLKKE.

3. JaTata Ha 3aKyrnyBaHe ce N0KAa3Ba Ypes 3aBepeH LAOKYMEHT 3a MOKYNKa ((hakTypa WK Kacosa benexka), B
KOWTO ACHO 0d NIMUK JaTaTa Ha 3akynyBaHe, MAPKATa Ha M20eNWeTo U JaHHWTe OTHAaCAWW ce Lo ypeda (1w,
NPOW3BOACTBEH HOMEP HA M38NNeTo).

4. YpedbT He TpAdBa fa dbae NnonpaBAH, NOLNBEXKEH, M3MeHAH, PAa2rodaBaH UK NOANPAaBAH 0T TEeXHWK HEe
YITBLHOMOULEH 38 TOBA.

5. KoATo fedpekTeH ypen Wik Matepuan ce NogMeHn, cTaBa OTHOBO cOOCTBEHOCT Ha gmpmaTa. PEMOHTHUTE
LeHOCTU He YOLIDKABAT CPOKA HA rapaHumnd.

6.MMogmAaHaTa Ha ypea we ce ofobpu oT MpMaTa, Camo B CIyYai, Ye 8 HeBB3MOXHO NPAaBUINHOTO OTCTpaHABaHe
HanoBpenarta.

Or PAHMHEHWA HA TAPAHLIMATA

He ce NOKPUBAT 0T rapaHuMAaTa;

1. MocelleHNeTo Ha TEXHUK 38 NOBPefd, NoNyYeHa B pesyNTaT Ha NorpelliHo TPAaHeNapTUPaHe, MHETANMpaHe UK
YyNoTpeda, HebPEXHOCT M YTNoTPpeda HaA Hepaszpell eH Pe2epEHM YacTu.

2. OTASNAWNTE Ce MeTANTHU YT, KAKTO M BCUUKW MATEPUANW, KOMTO ce HYXAAAT 0T CMAHA Nopaamn naxadbaeaHe
B peayNnTaT Ha ynoTpeba. MNoepena NpeaMsBMKaHa Nopaan HebpeXxHOCT U HEBHUMAaHKE,

3.ToBpe Aa NpeAMZBUKAHA NOPAaAM HecNasBaHe Ha YKA2aHMATA 24 YNoTpeba Ha ypea.

4.MNoBpefa NpeaMsBUKAHA NOpaan HeNPaBWIHA padboTa Ha ypeaa.

TUNMHAYPEAQA - NPON3BOACTBEHW A AHHA
3a na e B cuia rapaHuMAaTa BU TpAOBA [a 0 THenaXuTe cepuitHua HOMaD HA M30enmneTo. Tosn HoMep ce 0TNnavyaTea

B AONHKWA NAB BIb/ HA 8TUKETA, KOWMTO Ce HAMUPA B eNeKTPUYECKOTO CEBP3BAHE HA BCEKW KOTNOH OT KepaMuiHKA
MnoT.

PYRAMIS METALLOURGIA SA
AR A DA IR oo comom e o i 3 0 S S O S S

17th km Thessaloniki — Serres

Jata Ha 23aKynyBaHe HA M3ACTTMETO: .c..vvveevisseesnssssmmmsmnnennenes | PO, Box 10278

54110 Thessaloniki
CepreH HOMED HAM3AETTMETO! ... uueus ensrmu s msmnnsmsm sesmnm s e sannnns Greece
MarazuH, 0T KOUTO @ 2aKYNeHO U3ASTTMETO:! ovvvuiecne sivmenvecemne | 181 0030 23940 56751

Fax 0030 23940 71319 www pyramisgroup.com
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